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Kapitel 1


Skildvagten lænede sig mod muren og gabte. Så blev han stående med åben mund – der lå en underlig bylt neden for trappen!

Og den bevægede sig!

Han gik hen og pirkede til den med støvlesnuden.

Bylten satte i et højt vræl, og den store mand bøjede sig og tog den op og så ind i virvaret af laser og klude og fik øje på et lille hoved. Et barn? Hvad fanden skulle han stille op med det? Han gik hen til porten.



Inde i Børnehuset var der stille. Kun i køkkenet en smule liv: ild, der knitrede, brændeknuder, der sydede og en skramlen af gryder. Det var Karen, som gjorde klar til dagens måltider. Et pokkers slid, for der var mangel på alting. Og det blev værre og værre.

Hun så ned af sin kjole: pletterne, skjolderne og skidtet stak i øjnene. ’Urin.’ Ja, det havde inspektøren sagt, da hun tiggede om lidt sæbe. ’Urin er så godt og så billigt, og det renser. Det bruger de andre,’ sagde han.

Jo tak! Det var hun ikke i tvivl om. De svin!!



Skildvagten hamrede på porten. Der skete ingenting. Han blev ved. Der måtte da for pokker sidde en eller anden idiot og snorke indenfor.

Endelig gik porten op, langsomt, og nattevagten stak forsigtigt sit fordrukne fjæs frem i åbningen.

“Hvad bilder du dig ind?”

“Her!”

“Hvad fanden er det?”

“En unge.”

“En unge? Hva’ dælen ska’ jeg med den?”

“Det må du om – her!”

Han rakte barnet helt hen under vagtens næse.

“Du ka’ sgu’ da selv beholde den!”



“Beholde den? Hva’ mener du?

“Gi’ kællingen den!”

“Hun har 12 i forvejen.”

“Nå ja, hva’ fanden: en fra eller til …”

Vagterne gloede surt på hinanden.

“Ta’ den så for satan! Det er vel et børnehus, det her?”

“Sgu’ da ikke for pattebørn!”

Skildvagten skubbede ham til side og gik ind i huset. Og selv om den anden råbte op og forsøgte at holde ham tilbage, fortsatte han og kom ud i køkkenet. Han gik målbevidst hen til Karen.

“Her!” sagde han og lagde bylten på bordet.

“Hva’ er det for noget svineri?” Karen gjorde sig bred. “Og så midt i melet”!

“Så flyt det!”

“Jamen hva’ er det? Hva’ ska’ jeg med det?”

Bylten var stille nu. Skildvagten havde lukket kludene om den lille.

“Gi’ inspektøren den, når han vågner. Det er en unge.”

Og han vendte sig uden at høre efter Karens protester og skyndte sig ud.

En unge? Jamen? Karen rystede på hovedet, tog bylten og lagde den i et hjørne og gik tilbage til bordet. Hun tog en stor klump dej op fra truget og stod meget længe og stirrede på det, som om hun ikke anede, hvad hun skulle stille op med det. “Hvad var det osse for noget – komme rendende på den måde og forstyrre hende og smide alt muligt snavs på hendes rene bord – føj!”

Hun tog mere dej op og klaskede det i bordet, så tog hun endnu en klump og endnu en og sådan blev hun ved. Mekanisk fyldte hun bordet med gråhvidt dej, som hun begyndte at flå i stumper og stykker og sprede over hele bordet – og så lige med ét fór hun løs på det og slog og slog i det, som om det var noget levende og truende, som hun måtte gøre det af med i en fart.

“Hvordan fanden er det, du tér dig, din so?”

Karen snurrede rundt og stak to klæbrige næver op i synet på en halvgammel sjusket kælling.

“So? Sagde du so! Du!”



“Så, så …”, konen trak sig forskrækket nogle skridt baglæns.

“Je… jeg mente det jo ikke sådan … men … det er bare fordi … ja, du står jo så sært med maden.”

“Med maden?” Karen vendte sig og kiggede på dejen, der lå underligt spredt over hele bordet og mere lignede et forblæst klitlandskab end begyndelsen til et brød.

“Ja… jamen det … det,” stammede hun, “det er … ja, jeg ved ikke, hvad der gik af mig.”

“Nå nå, jamen en anden en ville jo osse bare spørge, om en kanske kunne gøre en smule gavn.”

“Jo” Karen studerede sit værk. “Jo, tak da Jørgine.” Jørgine tog om klumperne. Dejen blev en anelse mørkere under hendes behandling. Karen ville til at sige noget om skidtet, men tog sig i det. Det nyttede jo alligevel ikke.

En tid var der stille.

Så skævede Jørgine til Karen og frittede forsigtigt: “Æh … hvad var det med dig lige før?”

“Ingenting.”

“Men æh …”

“Ingenting, siger jeg.”

“Næj … næj … så siger vi det …”

Stilhed.

“Du … du var ellers helt tovli’.”

“Nå.”

“Jamen det var du da.”

“Åh … det … det er nok den unge.”

“Unge?!” Jørgine spilede øjnene op og måbede, så to sorte tandstumper kom til syne. “Ska’, ska’ du … ha’ en unge?”

“Gu’ ska’ jeg ej.”

“Jamen du sagde jo lige …”

“Den ligger der!” Karen pegede.

“Jøsses da osse … bitte Karen,” jamrede Jørgine og vraltede hovedrystende hen til bylten og pirkede til den. Den lille vågnede og begyndte at klynke.

“Den lever, Karen, den gør! Jamen bitteste Karen endda … jeg vidste jo da slet ikke … ja, ingen af os har da anet det mindste …”

“Det er sgu’ da ikke min!”



“Men nu er den her altså.”

“Ja.”

“Og vi … vi må jo … vi kan jo ikke bare … jeg mener …” Hun gik hen til bylten og bøjede sig og viklede den lille fri af kludene. Så tog hun den op. Hun stod og holdt den sært akavet.

“Det er en dreng,” sagde hun.

Den holdt op med at græde og begyndte at fægte med armene.

“Nej, se hvor han kan!” Karen stod og smilede. Den lille fik fat i en af hendes fingre, og hans hånd lukkede sig om den og klemte til.

“Det var satans!” mumlede hun, “så stærk, endda han er så bitte”.

“Læg ham nu, Karen!” Jørgine stod og trippede nervøst. “Spisemesteren kan jo komme hvert øjeblik, og vi har ikke tid til at stå her og glo.”

“Jo, men Jørgine, du sku’ nu alligevel prøve og mærke, hvor stærk han er, den bitte karl.”

“Sludder – læg nu den beskidte horeunge!”

“Horeunge! – hva’ kender du til det?”

“Åh, det ved man da – hittehvalp og horeunge, det er hva’ han er, og hva’ vil du med det skarn?”

“Skarn! – du sku’ snakke!” Karen fnøs.

“Se så at komme til fornuft og la’ Vorherre ta’ ham, som meningen er med den slags!”

“Vorherre?”

“Spil nu ikke dum, Karen, det ved du da, at en har så hjertens tit hjulpet sådan en bitte størrelse over i den himmelske salighed.” Jørgine vendte øjnene mod loftsbjælkerne og foldede fromt hænderne over topmaven. Dejen dækkede kun halvt de sorte negle.

Karen gøs.

“Ja, jeg ska’ såmænd gerne gøre det for dig, bitte Karen, om du da vil …”

“Nej!” Karen krammede om ungen, mens hendes øjne hang ved Jørgines fingre, der nu krummede sig.

Jørgine fulgte hendes blik.



“Je … jeg ska’ da nok vaske hænderne først,” mumlede hun forvirret.

“Nej, du rører ham ikke!”

“Hva’ ska’ det sige? Hva’ vil du med ham da?”

“Hva’ jeg vil?” hun så på barnet og gentog ordene langsomt, som om hun spurgte den lille: “Hva’ jeg vil?”

“Ja.”

“Jeg vil … det … det … han ska’ ikke dø!”

“Åh pjat! Sådan en smule klat i en snotklud – det er jo ikke engang et rigtigt menneske endnu.”

“Det kan godt være.” Karen mærkede den lille hånd slippe sit tag i hendes finger og skyndte sig at gribe om den, som om hun var bange for at den skulle forsvinde ud i den blå luft.

“Det ka’ godt være,” gentog hun, “et rigtigt menneske er han måske ikke endnu. Men han ka’ blive det.”

“Ha – blive det! Her!! har du nogen sinde set nogen blive andet end skidt og skravl i det her rottehul?”

“Jamen han skal altså – det skal jeg nok sørge for – han ska’ blive et menneske, et rigtigt!” Karen så trodsigt på Jørgine, der foragteligt sendte en stor grumset spytklat ned i gulvsandet.

“Så ka’ du gøre mirakler!”

“Så kan jeg det.”

“Du er den skøreste kælling, jeg har hørt om – en unge er en ulykke. Og du … du vælger ulykken. Frivilligt! Har man hørt magen!”

Jørgine forlod køkkenet og sjoskede op i huset. Nu havde hun en nyhed, folk ville snakke længe om.

Karen lagde drengen fra sig. Hvad var det, hun havde sagt til Jørgine? Gøre et menneske af ham? Var hun da forrykt? Først nu lagde hun rigtigt mærke til hans mørke hår og sorte øjne. En taterunge oven i købet! Jo vist var hun forrykt.







Kapitel 2


“Johaan! Joha-an!”

Han hørte hende kalde, men lod, som om han var døv. For hun kaldte evig og altid. Bare han var lidt væk – bare hun ikke kunne se ham, så lød det Johaaaan – nej, han gad altså ikke. Ikke lige nu. Nu ville han se verden. Verden var gangen uden for deres kammer, og den var stor og mørk og bred og uden ende. Han stolprede hen ad den, men uhh … nu kom hun … han kunne høre træskoenes klapren og satte i løb. Men hun var snart lige bag ham og bredte armene ud og blev lige så stor og bred som gangen.

Og så var han fanget.

“Ka du så høre! Du ska’ blive i kammeret.”

“Hvorfor?”

“Fordi der er farligt udenfor.”

“Farligt?”

“Ja.”

“Hva’ er det?”

“Det ska’ du ikke bryde dig om.”

Hun bar ham ind i kammeret og satte ham på en lille skammel ved siden af stolen, hvor hun selv sank sammen. Så småsnakkede hun en tid: “Nu er du jo snart stor, bitte Johan – nu ka’ du såmænd begynde at gøre lidt gavn, ja, du ka’. I morgen den dag ska’ jeg lære dig at spinde.”

“Når jeg er stor, hvorfor siger du så altid bitte Johan?”

“Jo … ka’ du nu være stille.”

“Jamen hvorfor?”

“Shyy, nu skal Karen sove!”

Hun foldede hænderne på maven og lidt efter snorkede hun. Ved den første lyd rejste drengen sig og listede hen til døren, som han forsigtigt åbnede.

Så var han i den forbudte gang. Han følte et sug af spænding. Farligt? Han begyndte at trave lidt frem og især tilbage, så han hele tiden havde Karens dør for øje. Så huskede han det, hun havde sagt for lidt siden om, at han var en stor dreng, som skulle lære at spinde og alting. Og når han nu var det, tænkte han, så kunne han vel godt gå lidt væk, bare lidt længere ud i det store ukendte.

Han skævede til Karens dør, så vendte han sig og gik med bankende hjerte helt hen til trappen. Han kiggede op ad den. Den forsvandt et sted langt oppe i mørket, hvorfra han somme tider havde hørt hyl og skrig og andet herligt. Nu ville han derop.

Hans ben var endnu for små til de høje trin, så han opgav at gå og gav sig til at kravle. Det gik fint, for han var ivrig og på vej til himlen.

Så var han oppe. Kun en tung dør skilte ham nu fra herlighederne. Han skubbede med hele sin lille tætte krop presset mod døren og tumlede lige med ét ind på soveloftet.

Nøj, hvor var her mange børn!

“Se taterungen!” hylede en, “den er sluppet løs!”

Og alle ungerne lo larmende og han lo med og så sig tilbage, men han kunne ikke se nogen unge.

Drengen, som havde grinet allerhøjest, gik tæt hen til ham. Han var et hoved højere end Johan og lugtede sært.

“Hva ska du her?”

“Lege.”

“Med hvem?”

“Med dig …”

“Med mig?”

“Ja … ja, for Karen er alt for stor. Du er lille.”

“Jeg er sgu ikke lille – hvad satan bilder du dig ind – din snottede møghvalp?!”

“Taterunge, taterunge, taterunge!” skreg nu de andre børn. Et helt kor af hylende unger var der pludselig omkring ham.

Johan måbede. Det var ham, der var ungen!

“Je … je … jeg siger det til min mor,” hviskede han uden overbevisning.

En af de nærmeste skubbede til ham, så han faldt. Han rejste sig. En anden skubbede. Han faldt igen.

“Du har da bare slet ingen mor!” hylede en lang knægt.

Johan rejste sig og så på ham. Han var utrolig og havde et sår midt i ansigtet. Det var voldsomt og væskede. Puds og blod var tværet ud i det. Johan stirrede betaget.



“Jeg sagde: du har ingen mor.” Drengen maste sig frem og greb Johan i armen.

“Jo, for det er Karen.”

“Ha ha ha …” lo alle ungerne, og Johan hørte den lange skrige: “Han tror sgu det er Karen, der er hans mor. Det er hun nemlig bare slet ikke. Hun har nemlig bare hugget dig – du er en taterhvalp og en horeunge, som hun har hugget!”

“Hvad dælen er det for en forbandet kommers? Kan man så få ro!” En tyk kone kom trimlende hen til dem og greb fat i den nærmeste af ungerne og slæbte ham længere ind på loftet.

“I seng med sig, hvalp!” Hun vendte sig om. “Og I andre osse!”

Flere koner kom til og greb solidt fat i ungerne og hev dem væk fra døren.

Nu stod Johan der alene.

Den tykke greb ham i armen.

“Nå? Jamen, du er jo Karens hvalp … ka’ han humme sig!”

“Av. Slip mig!”

“Når det passer mig. Sådan en skidtvigtig knægt – tror han er noget. Bilder sig ind, at han kan komme her og forstyrre fredelige folk.”

“Je … jeg bilder mig ikke ind.”

“Jo, ’mæn gør du så.”

“Jeg vil hjem.”

“Ja, skrub du af med dig, skarn. Og vov ikke at vise dig her igen.”

Hun skubbede ham ud af døren med en sådan kraft, at han næsten væltede ned ad trapperne.

På det nederste trin satte han sig og hylede så højt han kunne. Han blev ved, indtil han mærkede en hånd på sit hoved.

Han så op.

En sort krop tårnede sig i vejret over ham.

Det var inspektøren. Han var vist flink. Det sagde Karen da. Flinkere end Vorherre eller lisså flink. Men nu så han alligevel sur ud.

“Hvad laver du her?”



“Jeg har ingen mor!” hylede Johan.

“Nåh … Næh såmænd … det er der jo ikke så mange, der har her i huset.”

“Og så … og så er jeg osse en unge … og og Karen har hugget mig, og og …”

“Alle mennesker er unger til at begynde med.”

“Osse dig?” Johan prøvede at forestille sig den vældige mand som en lille bitte unge.

“Om jeg … ha … ha … jo, såmænd, det var jeg vel engang. Men hør nu, min dreng: ingen har hugget dig, og du er så god som nogen af de andre.”

Inspektøren tog ham i hånden og fulgte ham til Karens kammer, mens han fortalte, hvordan det hele hang sammen.

Johan lyttede og forsøgte af alle kræfter at forstå. Men det lød så sært altsammen. Verden havde forandret sig på ingen tid.

Da han kom ind i kammeret stillede han sig ved døren og stirrede på Karen. Hun lignede i hvert fald sig selv – den samme slidte forvaskede kjole, det samme forklæde og hendes snorken lød som den plejede. Det beroligede ham lidt. Men alligevel.

Han gik helt hen til hende, stak sit lille ansigt op under hendes hage og skreg af sine lungers fulde kraft: “Jeg vil ha min mor!”

Karen hvinede forfærdet og greb fat i drengen.

“Ja, jamen bitteste Johan da osse …”

“Hvor er hun?”

“Hvem?”

“Min mor!”

“Det er da mig, Karen, der er din mor …”

“Nej!!!”

“Hvem siger det?”

“De andre børn.”

“Dem må du slet ikke lege med. Og de lyver.”

“Nej for inspektøren, han siger det osse, og han er stor og lyver ikke. Han siger, at min mor er en falden engel.”

“Siger inspektøren det?”

“Ja. Hvad er en falden engel?”



“Jo, hm … ser du, det er jo sådan en af Guds engle, som er kommet grueligt galt afsted.”

“Hvordan galt?”

“Ja, du ved da godt, hvordan det er at falde, ikke? – og at det gør ondt?

“Faldt min mor og fik så ondt, at hun ikke kunne ha’ mig?”

“Ja, ja sådan gik det til.”

“Jamen, hvor er hun så?”

“Nu er det jo mig, der er din mor.”

“Men du har ikke født mig.”

“N … nej.”

“Hvor kommer jeg så fra?”

“Fra Gud – du er en gave fra Gud – til mig.”

“Hvorfor?”

“Fordi … fordi han skyldte mig et barn.”

“Hvor bor Gud?”

“I paradiset.”

“Kommer jeg så fra paradiset?”

“Ja.”

“Lissom alle englene?”

“Ja.”

“Har alle børn i paradiset sort hår?”

Hun strøg ham over det mørke krøllede hår: “Kun de kønneste,” sagde hun.







Kapitel 3


“Åh, Karen … Karen!” Kammerdøren blev flået op og Jørgine stak et ophidset fjæs frem i åbningen. “Hun dør Karen – skynd dig!”

“Hvem dør?” Karen så på Jørgine, hvis fedtede hårtjavser stod i en urolig dans omkring hovedet.

“Det er Gunvor – hun … hun er helt henne.”

“Åh, det er vel bare det sædvanlige med hende – det er vel ikke så farligt.” Karen rejste sig uden hast og så på Johan.

“Ja, så kommer du jo til at gå alene.”

“Jeg bliver her.” Johan så ikke op fra gulvet.

“Nej, gå du bare … Guds ord er ingen skade til – og i kirken sker der dig ikke noget”.

Hun skyndte sig at følge efter Jørgine.

Johan blev siddende lidt.

Han havde fyldt gulvet med små stykker træ og sten, som han havde samlet op i gården. Det var dyr og mennesker, og de boede langt borte i et fremmed land, hvor der altid var varmt, og hvor maden groede alle vegne. Buske og træer og alting bugnede af frugt og grønt, og man spiste hele dagen, og om natten sov man i himmelsenge, og ingen skulle raspe eller spinde, og englene gjorde rent.

Han havde ikke lyst til at gå i kirke.

Så rejste han sig alligevel og gik, og lidt efter sad han på sin vante plads og så sig om.

Det var underligt at være her uden Karen.

Overalt i kirken fanger, der småsov på stolene.

Johan sad og lyttede til den vanlige kirkesnorken og følte sig med ét meget søvnig.

Præsten var ikke kommet endnu. Han var tit fuld, og så kom han for sent.

Pludselig begyndte et par af fangerne at skændes højlydt. De råbte og skreg og Johan blev bange. Han skubbede sig helt ind til væggen og forsøgte at gøre sig lille og usynlig.



Nu råbte Bette-Karl, og hans stemme lød skinger i det store kirkerum: “Jeg har ikke spist dem, jeg sværger!”

Men Stærke Ejnar, der var fangernes leder, skreg endnu højere: “Jo, fandme har du så! Jeg så selv, at du fyldte din lue med de forbandede ærter. Og du vidste jo godt, at vi havde klaget. Og når vi klager over føden, så er det kraftstejleme ikke for at du skal æde den, din lille lort, så er det, fordi vi ikke vil ha’ det satans fordærvede svineføde!”

“Je … jeg spi … spiste det ikke, in … ingenting af det – det … det … det var til høkerens hund.”

“Det er jo løgn, din forbandede lille leflerøv! Du åd det hele selv.”

“Hvordan ka’du vide det?”

“Åh jo, for du fes ud og ind af lokummet hele natten.”

“Fordi jeg var syg.”

“Ja, syg af at æde fordærvede ærter! Men nu kan det fandme være nok!”

“Nej nej … lad mig være … her i Guds hus kan I da ikke …”

“Guds? Ha!! Gud har satme aldrig sat sine ben i det her forbandede lortehul!!”

Og nu begyndte de at slås. Alle fangerne var imod Bette-Karl, og han var ikke spor stærk og kunne ikke gøre andet end at skrige. Og han skreg, mens de tævede løs på ham, som om de ville slå ham ned gennem gulvbrædderne og helt ned i helvede.

Der var så meget vrede i dem, at de vel var blevet ved længe endnu, hvis ikke præsten var kommet.

“Hvad i himlens almægtige navn ffforregåårr der her i mitt husss?” Hans stemme rungede gennem rummet og overdøvede Karls skrig, og de holdt op med at slå.

Karl blev liggende. Han blødte overalt i ansigtet og lignede ikke mere et menneske. Johan kunne se det, for nu ville han ud og var netop ved at snige sig forbi dem, da præsten råbte, og alle rejste sig op og spærrede gangen.

Ejnar så ud, som om han ville fare løs på præsten, men han nøjedes alligevel med at glo ondt på ham. Det gjorde de andre også.



Præsten stod og dinglede underligt hjælpeløst henne ved døren. Det var tydeligt, at han var meget fuld, og han måtte støtte sig til bænkeryggene for ikke at falde, da han vaklede hen mod mændene.

“N Å!!” brølede han, “ka … ka’ man så ffå en fforklaring på denne utiillbøørlige opførssel?”

Ejnar forklarede det med ærterne, og Karl lå bare med lukkede øjne og sagde ingenting, og præsten skiftevis hikkede og nikkede, og nogle af fangerne begyndte at grine højlydt. Johan følte kulden løbe langs rygradden. Den latter var næsten værre end skrigene, og nu ville han ud.

Han begyndte ganske langsomt at skubbe sig forbi og var lige ved at smutte igennem, da Ejnar fik øje på ham.

“Ha!” råbte han og greb fat i drengens arm, “jamen, der har vi jo taterungen.”

Kulden trængte helt ud i fingerspidserne, og Johan tænkte, at nu tværede de ham nok ud. Han så bønfaldende på præsten. Han måtte da kende reglerne – og gøre noget – det var da hans kirke.

“Aha, og ttttaterungen, hvad har han med sssagen at gøre? Ad han osse ærter?” Præsten så uvenligt på ham.

“Sikkert”, vrængede Stærke Ejnar, mens han beviste sin styrke ved at klemme alt liv ud af Johans arm. “Han er jo for fin til at æde sammen med andet godtfolk. Og han hjalp jo Karen ved uddelingen – så knægten har jo nok set et og andet,” sluttede han.

“Je … jeg … jeg ha.har ingenting set,” stammede Johan og forsøgte af al magt at skjule sin angst.

“Nå, så det har du ikke!?” Ejnar klemte endnu hårdere om armen.

“Nej,” gentog Johan og bestemte, at det ville han blive ved med at sige, også selv om de slog ham, for ellers ville de tæve Karl til døde, og så ville det være hans skyld og han ville ikke være morder. Dem var der nok af.

Pludselig så han en skikkelse hæve sig op over de andre.

Det var Jacob – en mærkelig fange, en, som ingen rigtig snakkede med, og som de alle var lidt bange for. Man sagde, at han var barnemorder og havde overnaturlige kræfter.

Nu stod han og ragede op i kirkerummet, og lignede Vorherre, syntes Johan, og da han sagde noget lød han også som en gud: “U U U D D!!” brølede han. Stemmen gav genlyd i det store rum.

De andre gloede og troede vist heller ikke lige straks, at det var en menneskerøst, de hørte. Selv præsten fik et forskræmt udtryk i de svømmende øjne.

Ejnar slap drengen og ingen rørte en finger, da han lynhurtigt snoede sig gennem mængden og ud.

Men han havde ikke nået udgangen, før han igen mærkede en gribe fat i sig.

Han vendte sig om og så, at det var Jacob.

Men han så ikke længere vred ud. Han smilede venligt, og pludselig var Johan slet ikke spor bange for ham, og sammen gik de ud.

Udenfor i fængselsgården slap Jacob sit tag i drengen. “Nå, knægt, der forhindrede man nok en alt for tidlig himmelfart.”

“Ja,” sagde Johan lidt forlegen, “og tak.”

“Åh hva’ … en tur til paradiset havde vel aldrig skadet sådan en fyr som dig.”

“Jeg vil helst være her.” Johan så på fængselsgårdens eneste træ. Der sad en forårsfugl og sang.

“Ja ja, og vi mennesker har jo heller ingen ret til at ekspedere hinanden hinsides.”

Johan tænkte på det, han havde hørt om Jacob og tog mod til sig: “Hvordan ka’ du være så sikker på det?”

“Jo, sådan er det nu engang – selv de usleste skravl, som kunne have stor glæde af paradisets herligheder, dem skal vi holde os fra. Ellers er Guds vrede over os.”

Johan syntes, han så et glimt af vildskab i Jacobs øjne og følte sig et øjeblik uhyggelig tilpas. Så forsvandt det og øjnene var igen lutter venlighed.

“Kom – jeg vil vise dig noget!”

Han begyndte at gå, men drengen rørte sig ikke.

“Jamen, så kom dog!”

“Hvorhen?”

“Til mit sovested.”

“På loftet? På mandeloftet?”

“Ja vist.”



“Nej, det vil jeg ikke. Og jeg må ikke. Det er ondskabens arnested. Det siger Karen.”

“Ondskabens ha ha ha … nå, og hva’ kender hun til det – jeg har aldrig set hende betræde disse lokaliteter – nå, hun kan på en måde have ret, den gode Karen. Men du behøver ikke være bange for det onde, når jeg er med dig.”

Johan så på ham og tænkte på aftenbønnens “fri os fra det onde”. Så tog han mod til sig og gik med.

Mændenes sovesal lå modsat kvindernes på den anden side af kirkeloftet, og Johan havde aldrig sat sine ben der. Der var ganske stille denne søndag formiddag. De fleste var i kirken.

Kun nogle gamle mænd lå ubevægelige på de bare madrasser, bedøvede af sygdom og brændevin.

Jacob trak drengen med sig hen til et af de fjerneste sengesteder. Der hang et næsten rent og ganske helt tæppe ned foran det. Han slog det til side.

“Vær så artig at træde indenfor.” Han gjorde en fornem bevægelse med ind mod det mørke sengehul.

Johan kiggede. Der lå rene lagner og pæne tæpper.

“Er det din seng helt alene? spurgte han vantro.

Jacob grinede. “Det ka’ du bande på,” svarede han.

“Hvordan ka’ du få lov?” Johan vidste, at der gerne lå tre eller fire i den salgs sovesteder.

“Jeg spørger ingen.” Igen glimtede det vildt i hans øjne. “Og ingen skal blande sig.”

Johan kravlede derind. Jacob fulgte efter. Så slog han tæppet for og tændte en tælleprås, som hang på sengestolpen. Et varmt gult lys fyldte det lille rum.

“Se her!” Jacob rakte noget frem mod drengen. Det var et lille sejlskib. Johan tog det og holdt så forsigtigt om det, som sad han med en sæbeboble, der kunne briste hvert øjeblik.

Jacob lo. “Ja du må godt tage ved – det er skåret af træ – og stærkt.

“M … må jeg …?”

“Ja, du må lege med det – men stille – imens vil jeg læse Guds ord for dig”.

Og han tog en stor bog frem og læste om Adam og Eva og meget mere, som præsten aldrig havde fortalt om.




Kapitel 4

“Kom nu! Stå ikke der og hæng!” Karen trak i ham.
“Jamen, jeg kommer lige om to minutter …”
Hun så forundret på ham.
“Hva’ mener du?”
“Øh, ingenting.” Han satte sig på det øverste trin. “Jeg er bare lidt træt … og … og svimmel.”

Karens forundring blev til forskrækkelse.
“Du er da vel aldrig syg, dreng?”
“Nej … øh, jo, altså lidt … øh, jeg har sådan ondt … i maven og er svimmel.”
“Ja, du er vel bare sulten?”
“Nej,” løj han, “men lad mig nu bare sidde lidt, så får jeg det fint igen.” Han prøvede at sende hende et lille forpint smil.
“Så skal du gå i seng og tage tæppet om dig.” Hun så bekymret på ham.
“Ja, ja, det ska’ jeg nok.” Han jamrede lidt.
“Jamen, klarer du dig?”
“Ja.”
Karen begyndte tøvende at gå ned ad trappen, mens hun mindst ti gange vendte sig for at se efter drengen, der sad lænet mod væggen med lukkede øjne.
Helt nede fra råbte hun: “Gå nu i seng!”
Så var hun ude af syne, og Johan sprang op, listede nogle trin ned ad trappen og stod lidt og lyttede for at sikre sig, at hun ikke kom tilbage.
Så styrtede han hen ad gangen og fór op ad de mange trin og med bankende hjerte trådte han ind på mandeloftet.
Indenfor var der halvmørkt. Han så sig om. Rundt om sad søvnige fanger og hang på sengene, mens nogle pligtkarle gik omkring og løste dem, der havde været lænkede om natten.
Johan kiggede efter Jacob, men inden han nåede at få øje på ham, følte han en jernhånd lukke sig om sin nakke.

“Nå, lille djævleunge. Du er ikke bange, hva’?”
“Jo,” mumlede Johan. Han forsøgte forgæves at dreje hovedet. Det sad som i en skruestik. Men stemmen genkendte han med det samme. Det var Stærke-Ejnars.
“Av! Så slip mig!!”
“Aldrig! Denne gang slipper jeg dig ikke!”
“Slip ham!”, tordnede en stemme – det var Jacob.
Ejnar klemte endnu hårdere.
“Av, av!” Johan følte et sekund, hvordan han blev løftet op fra gulvet og svævede i Ejnars klo. Så blev det sort for hans øjne og han faldt. Flere hundrede meter faldt han, indtil han ramte gulvet med et klask. Da han kom til sig selv, så han Ejnar og Jacob stå, som om de omfavnede hinanden. Så var pligtkarlene over dem og fik dem skilt ad.
Johan strøg om bag Jacob.
En af karlene vendte sig imod dem.
“Hva’ ska’ du her, knægt?”
“Så så så,” Jacob så roligt på ham, “den unge herre er på visit, kan han vel begribe.”
“Du, du holder din kæft!”
“Hov hov, så sagte! I hvilken rendesten er vi to blevet du’s?”
Karlen stod et øjeblik, som om han havde tabt det halve af ansigtet, så brast han i en voldsom latter, der truede med at kvæle ham.
“Ha ha ha … du … du ender i hundehullet … det er så sikkert som fanden i helvedet!!”
Jacob tog Johan i hånden.
“Kom,” sagde han, “for du er her vel for at aflægge en høflighedsvisit i mit kostelige gemak?”
“Hva’?”
“Ja, du kommer vel for at besøge mig?”
“Ja!” Johan nikkede ivrigt.
“Godt! Sæt dig her på sengen og hør efter. Du må aldrig – aldrig nogensinde komme herop på den måde, alene. Det er alt for farligt, det forstår du vel? Og næste gang er jeg her måske ikke, og så er det ude med dig”.
“Er du her ikke altid?”
“Nej.”

“Hvor er du så?”
“Åh, så mange steder,” sagde Jacob gådefuldt.
“Hvor f.eks.?”
“Ja, nu i går var jeg hos inspektøren.”
“Hos inspektøren?”
“Nå ja, man er jo ikke hvem som helst.”
“Nej, men …”
“Så derfor kommer du her kun, når jeg henter dig – når du bliver inviteret,” tilføjede han og smilede. “Er du med?”
Johan nikkede og ville spørge Jacob, om han ville læse for ham, da et uhyggeligt skrig pludselig skar gennem rummet efterfulgt af en underlig hulken og ordene: “nej … aldrig, – aldrig mere … jeg vil ikke … vil ikke, jeg …” og så skriget igen.
Jacob greb fat i drengen og hev ham med sig, og de nåede lige at se en fange fægte vildt med en lang kniv, mens en af pligtkarlene forsøgte at standse ham. Kniven flænsede luften og ramte karlen i armen. Han brølede af smerte og blodet sprøjtede, mens fangen fór mod trappen uden at nogen ænsede at holde ham tilbage.
“Efter ham, for satan, I idioter!” hylede den sårede karl, og endelig kom der liv i folk, og alle skubbede for at komme først ud af døren.
Lidt efter stod de fleste i gården. Også Johan. Han holdt sig tæt ved Jacob.
Nu kom kvinderne ud fra spindestuerne, og Johan forsøgte at gøre sig lille af skræk for, at Karen skulle få øje på ham. Men ingen lagde mærke til ham eller til noget. Alle stirrede på den vanvittige fange.
Han hed Diderik, og Johan vidste, at han arbejdede i raspemøllen. Og at arbejde der var den frygteligste straf, noget menneske kunne få. Det havde Karen fortalt ham: støvet stod i en tæt sky om fangerne hele dagen og farvede dem røde både udvendigt og indvendigt, og til sidst døde de.
Diderik var måske tyve år, men han havde været i møllen i to år, og nu lignede han en gammel mand.
Han var klatret op på rasperiets tag, og her stod han og råbte, at han var et menneske, og at himlens fugle elskede ham og at nu ville han flyve op til dem.

Han fløj jo ingen steder, men han klædte sig helt nøgen og rev alle sine klæder i stykker og kastede stumperne op i luften og lo, mens de faldt flagrende ned omkring ham som sårede fugle.
Johan så på ham. Ingen sagde noget. Så kom inspektøren.
Han vidste heller ikke rigtig, hvad han skulle gøre.
Alle var rådvilde og bange, for et vanvittigt menneske har fantastiske kræfter, og ingen havde lyst til at kravle op til ham.
“Diderik! Kom ned!” befalede inspektøren. “Det er hundehullet, hvis du ikke straks adlyder.”
“Jeg er ingen hund!” skreg Diderik, “jeg er et menneske.”
“Der bliver ikke meget menneske tilbage af dig, hvis du ikke øjeblikkeligt kommer ned. Nu med det samme!” brølede inspektøren.
“Ha ha ha ha ha ha …” lo Diderik.
Der havde ikke været meget menneske tilbage i Diderik i lang tid, syntes Johan, men nu var det som om han voksede ud af sin elendighed og igen lignede den unge fyr, der var kommet til fængslet for to år siden. Og han lo og lo mod den blå himmel.
EPUB/xhtml/nav.xhtml




Indhold





		Titel



		Kolofon



		Kapitel 1



		Kapitel 2



		Kapitel 3



		Kapitel 4



		Kapitel 5



		Kapitel 6



		Kapitel 7



		Kapitel 8



		Kapitel 9



		Kapitel 10



		Kapitel 11



		Kapitel 12



		Kapitel 13



		Kapitel 14



		Kapitel 15



		Kapitel 16



		Kapitel 17



		Kapitel 18



		Kapitel 19



		Kapitel 20



		Kapitel 21



		Kapitel 22



		Kapitel 23



		Kapitel 24



		Kapitel 25



		Om Johan











Guide





		Forside



		Titel



		Tekstens begyndelse













		1



		2



		3



		4



		5



		6



		7



		8



		9



		10



		11



		12



		13



		14



		15



		16



		17



		18



		19



		20



		21



		22



		23



		24



		25



		26



		27



		28



		29



		30



		31



		32



		33



		34



		35



		36



		37



		38



		39



		40



		41



		42



		43



		44



		45



		46



		47



		48



		49



		50



		51



		52



		53



		54



		55



		56



		57



		58



		59



		60



		61



		62



		63



		64



		65



		66



		67



		68



		69



		70



		71



		72



		73



		74



		75



		76



		77



		78



		79



		80



		81



		82



		83



		84



		85



		86



		87



		88



		89



		90



		91



		92



		93



		94



		95



		96



		97



		98



		99



		100



		101



		102



		103



		104



		105



		106



		107



		108



		109



		110



		111



		112



		113



		114



		115



		116



		117



		118



		119



		120



		121



		122



		123



		124



		125



		126



		127



		128



		129



		130



		131



		132



		133



		134



		135



		136



		137



		138



		139



		140



		141



		142



		143



		144



		145



		146



		147



		148



		149



		150



		151



		152



		153



		154



		155



		156



		157



		158



		159



		160



		161



		162



		163



		164



		165



		166



		167



		168



		169



		170



		171



		172



		173



		174



		175



		176



		177



		178



		179



		180



		181



		182



		183



		184



		185



		186



		187



		188











EPUB/images/cover.jpg
HESSELHOLT

LINDHARDT OG RINGHOF
HISTORISK ROMAN






